
これだけは覚えておきたい !!

epic journey
［e8pik dJE8:rni］

win gold
［wI8n go8uld］

marksmanship
［mA8:rksmEnCI9p］

defend
［dife8nd］

pole vault
［po8ul vO9:lt］

長くて大変な旅、
大旅行

（競技などで）金メダル
を獲得する、勝ち取る

射撃技術

 ～を防衛する、守る

棒高跳び
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竹内
編集長

どんなレベルの人もまずはここから!
30秒で英語耳に!

Woman to Start 
Olympic Torch Relay
東京五輪の聖火リレーで、 初めて女性が第一走者に

 1基礎トレーニング     

リオ五輪で、女子射撃25メートルピストルで金メダルを獲得したアナ・コラカキ選手

編集長おすすめトレーニング
Check!

聴くこと、声に出すことが成長への近道 !

英文を見ずに、CNNの生英語　　  を聴いてみよう。9Practice 1

英文を見ながら音声を聴いてみよう。
必要ならゆっくりスピード（ポーズなし　　  /ポーズ入り　　  ）も活用してみてください。10 11

Practice 2

日本語訳を参考に内容を理解し、音声を繰り返し聴いて耳を慣らそう。
さらに、音声をまねながら音読すると、吸収力がグンと上がります。

余力のある方は、別冊の問題集にチャレンジしてみてください。

Practice 3

プラスアルファ
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史上初めて、女性がオリンピックの聖火リレーの第一走者を務めることとなった。ギリシャから日本へ、そして言

うまでもなく、東京2020オリンピック大会（の会場）へという、その長い聖火リレーの旅を始める（第一走者とな

る）のは、オリンピック射撃優勝者アナ・コラカキ選手だ。コラカキ選手は前回の（リオデジャネイロ）オリンピッ

クにおいて、その射撃技術で金メダルを獲得しており、そのタイトル防衛をかけて戻ってくる。（ギリシャ国内の）

最終聖火ランナーを務めることになったのもまた女性で、2016年（リオ五輪の女子）棒高跳び優勝者のカテリ

ーナ・ステファニディ選手だ。 （訳　石黒円理）

For the first time, a woman will start the Olympic torch relay. Olympic shoot-
ing champion Anna Korakaki will start the torch’s epic journey from Greece  
to Japan and, of course, the Tokyo 2020 Games. Korakaki won gold in the  
previous Olympics for her marksmanship and is returning to defend her title. 
The final carrier of the flame will also be a woman, 2016 pole-vault champion 
Katerina Stefanidi.�  67 words （February 9, 2020）

Woman to Start Olympic Torch Relay

東京五輪の聖火リレーで、 初めて女性が第一走者に

アメリカ英語ゆっくりスピード（ポーズなし）10

startという語は、つづり字にrの文字が含まれていますが、
オーストラリア英語では［r］の音は発音されません。その結
果、startの母音は、fatherの fa-の部分やpalmなどの母
音と同じ長母音になります。この母音は、オーストラリア英
語では、日本語の「アー」にかなり近く聞こえます（アメリカ
英語では、日本語の「アー」よりも口の奥の方で発音されま
す）。また、wonの母音は、busやcupなどの母音と同じ短
母音であり、オーストラリア英語では、日本語の「ア」にかな

り近く聞こえます（アメリカ英語では、日本語の「ア」ほど口
を開けず、やや「オ」のような響きが加わって、暗い音色に
なります）。したがって、オーストラリア英語では、startと同
じ長母音を含むcarp、cart、dark、heart、larkと、wonと
同じ短母音を含むcup、cut、duck、hut、luckは、長さの
違いだけで区別されます。

 解説　南條健助（桃山学院大学国際教養学部准教授）

ナチュラルスピード9 オーストラリア英語

本当はカナ表記では正確な発音を表せないのですが、音の大体のイメージをつかんでいただくために、
あえてカナ表記を用います。「聞こえ方」のひとつの目安にしてください。リスニングのポイント

日本語の「アー」や「ア」にかなり近い
オーストラリア英語の母音を聴いてみよう。
1行目のstart ［スタート］
3行目のwon ［ワン］

カナ表記の中の太字は、強く発音される部分を表します。
また、括弧に入っている部分は、普通、日本人の耳には聞
こえないか、実際に発音されていない音を表します。


